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ОРИГИНАЛЬНЫЕ СТАТЬИ ORIGINAL ARTICLES

Аннотация: Abstract: 

Проведено исследование возникновения 
и распространения известного воинского 
лозунга «Русские не сдаются» в  дорево-
люционный период российской истории. 
Опровергаются распространенные мифы 
о  зарождении лозунга в  годы Первой ми-
ровой или Великой Отечественной войны. 
С  опорой на многочисленные источники 
доказывается, что лозунг был хорошо из-
вестен с  первой четверти XIX  века. Вы-
явлены и проанализированы материалы 
периодической печати конца XIX — начала 
XX веков, содержащие упоминание данного 
лозунга, рассмотрен контекст его употре-
бления. Впервые в научный оборот вводятся 
публицистические тексты из газет «Русь», 
«Петербургский листок», «Новое время», 
«Русское слово», «Русский инвалид», «Утро 
России», «Биржевые ведомости» и др., об-
ращавшихся к  лозунгу «Русские не сда-
ются». Проанализирован большой пласт 
дореволюционной исторической литерату-
ры, позволяющий существенно дополнить 
представление о  практиках использования 
лозунга в различные периоды русской исто-
рии. Высказывается предположение, что во-
инским девизом слова «русские не сдаются» 
стали в  конце XVIII  — начале XIX  веков. 
Доказано, что, появившись в печати в 1820-
е годы, лозунг быстро стал превращаться 
в  устойчивое клише и в  конце XIX  — на-
чале XX  веков обрел всероссийскую из-
вестность, став важным элементом офици-
альной пропаганды. Новизна исследования 
видится в  том, что история зарождения и 
распространения лозунга в Российской им-
перии подробно рассматривается в истори-
ческой науке впервые. 

This article investigates the  emergence and 
dissemination of  the  well-known military 
slogan “Russians never surrender” during 
the pre-revolutionary period of Russian histo-
ry. It challenges widespread myths attributing 
the slogan’s origin to World War I or the Great 
Patriotic War, demonstrating through exten-
sive source analysis that the  phrase was al-
ready widely recognized as early as the  first 
quarter of  the  nineteenth century. The  study 
examines and analyzes materials from period-
icals of the late nineteenth and early twentieth 
centuries where this slogan appears, consider-
ing the context of its usage. For the first time, 
a number of publicistic texts from newspapers 
such as “Rus’,” “Petersburg Listok,” “No-
voye Vremya,” “Russkoye Slovo,” “Russky 
Invalid,” “Utro Rossii,” and “Birzhevye Ve-
domosti,” which referenced “Russians never 
surrender,” are introduced into scholarly dis-
course. A substantial body of pre-revolution-
ary historical literature is scrutinized, signifi-
cantly enriching the understanding of how and 
when the slogan was employed throughout 
various periods of Russian history. It is sug-
gested that the  expression became a military 
motto at the  turn of  the  late eighteenth and 
early nineteenth centuries. The research dem-
onstrates that, having first appeared in print 
in the 1820s, the slogan rapidly evolved into 
a fixed cliché and by the  late nineteenth and 
early twentieth centuries had gained nation-
wide recognition, becoming an important 
element of  official propaganda. The  novelty 
of this study lies in its detailed and systematic 
examination of the slogan’s origins and spread 
within the Russian Empire — an aspect that 
has not previously been explored in depth 
within historical scholarship.

Ключевые слова: 
отечественная история; Российская импе-
рия; воинский лозунг; Русские не сдаются; 
крепость Осовец; Суворов. 

Key words: 
Russian history, Russian Empire, military slo-
gan, Russians never surrender, Osovets For-
tress, Suvorov.
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Научная специальность ВАК
5.6.1. Отечественная история

«Русские не сдаются»: история зарождения  
и распространения лозунга в Российской империи
© Иванов А. А., 2026

1. Введение = Introduction
Фраза «Русские не сдаются» является одним из самых популярных 

и известных воинских лозунгов нашей страны. Зародившись в  конце 
XVIII — начале XIX  веков, этот лозунг вошел в широкое употребление 
в  следующем столетии и в различных вариациях активно использовался 
в досоветский период. Ставший невостребованным в новых политических 
реалиях 1920-х — первой половине 1930-х годов, когда большевистское 
руководство страны вело борьбу с «великорусским шовинизмом», лозунг 
этот возродился в период Великой Отечественной войны и, широко под-
хваченный официальной пропагандой, быстро вернул себе былую славу и 
популярность в СССР, стал известен за рубежом. (Отметим, что книга со-
ветского политработника А. Ф. Полякова «В тылу врага: дневник военного 
корреспондента» [Поляков, 1942], в 1942 году была переведена на англий-
ский и издана в США под названием “Russians don’t surrender” («Русские 
не сдаются») [Poliakov, 1942]). Не теряет популярности этот лозунг и се-
годня. Между тем, несмотря на то что этот популярный лозунг уверенно 
можно отнести к девизам-долгожителям, к важным ценностным ориенти-
рам русского мира, его подробная история все еще не написана. Более того, 
она в значительной степени мифологизирована и полна ошибок. 

В Советском Союзе, видимо в рамках «интернационализации» лозун-
га, широкое распространение получило утверждение, что слова «Русские 
не сдаются» впервые были произнесены молодым поэтом-адыгейцем 
Х.  Б.  Андрухаевым, младшим политруком, героически павшим 8  ноября 
1941 года [Сборник статей ..., 1975, с. 98]. Согласно официальной версии, 
прикрывая отход солдат, Андрухаев заманил немцев на безымянную высоту 
и, будучи окруженным, на выкрики противника «Русский, сдавайся!», крик-
нул в ответ «Русские не сдаются!», а затем подорвал себя и окруживших 
его врагов связкой гранат [Демиховский, 1942, с. 3]. Эта версия популярна и 
сегодня [Россия и Северный Кавказ ..., 2006, с. 288; Ачмиз, 2022]. Однако об-
ращение к периодике эпохи заставляет усомниться в том, что Андрухаевым 
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была произнесена именно эта фраза, поскольку в газетах 1942 года встреча-
ются различные вариации предсмертного возгласа героя. Главный идеологи-
ческий рупор страны газета «Правда» утверждала, что последними словами 
Андрухаева были «Возьмите, гады!» [Калашник, 1942, с. 2], а «Адыгейская 
правда» вложила в уста советского политрука фразу «Большевики не сдают-
ся!» [Забота ..., 1942, с. 1]. На это обстоятельство историки уже обращали 
внимание, отмечая, что фраза «Русские не сдаются», вложенная в уста героя-
адыгейца официальной пропагандой, является вымышленной [Безуголь-
ный, 2012, с. 34—35]. Но даже если лозунг «Русские не сдаются» не был 
приписан герою советской пропагандой, он точно не был первым, кто его 
произнес. В годы Великой Отечественной войны, благодаря газетам, описы-
вавшим подвиги советских бойцов, он уже был хорошо известен с первых 
месяцев боев — с лета 1941 года [Боевые эпизоды ..., 1941, с. 2; Кононенко, 
1941, с. 3; Максимович, 1941, с. 2]. История же возникновения этого лозунга 
относится к дореволюционному периоду. 

В этой связи в последние годы широкое хождение получил другой миф, 
согласно которому своим рождением лозунг обязан героям Первой мировой 
войны, а точнее, «атаке мертвецов», как вслед за участником тех событий 
инженером-фортификатором С. А. Хмельковым [Хмельков, 1939, с. 79] ста-
ли называть контратаку гарнизона крепости Осовец, состоявшуюся 24 июля 
1915 года при отражении немецкой газовой атаки. Как отмечает современ-
ный исследователь, всплеск общественного интереса к этому сюжету «прои-
зошел после публикации журналистом В. Вороновым статьи под названием 
“Русские не сдаются” [Воронов, 2009]», и с этого момента «миф и реалии со-
бытий 1914—1915 годов все больше “отдаляются” друг от друга» [Ипатов, 
2024, с. 57]. Журналисты подхватили эту историю, юная белорусская певица 
В. Стрижак в 2012 году спела проникновенную песню и выпустила музы-
кальный клип «Атака мертвецов, или Русские не сдаются!», посвященный 
подвигу героев Осовца [Табакова, 2016, с. 79—80]; вскоре был опубликован 
сборник научных статей «“Русские не сдаются”: забытые страницы истории 
Первой мировой войны» [«Русские не сдаются» ..., 2016], а интернет-про-
странство заполнилось клонированными утверждениями о том, что именно 
тогда и родился данный лозунг, причем фраза эта «облетела весь мир» [От-
куда пошло ..., 2018]. Версия стала настолько популярной, что закрепилась 
и в исследовательской литературе. «…Вполне вероятно, что крылатая фраза 
“Русские не сдаются” действительно родилась под стенами Осовца», — пи-
шет современный историк, оговариваясь, правда, что «утверждение о том, 
что оно (это выражение. — А. И.) облетело весь мир еще в  годы Первой 
мировой войны, пока не подтверждено» [Мокшин, 2018, с. 71]. Однако фак-
тов, позволяющих утверждать, что герои обороны Осовца действительно 
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произносили знаменитый лозунг, нет. Достаточно обратиться к  ведущим 
периодическим изданиям эпохи, писавшим об обороне крепости и прослав-
лявшим доблесть ее защитников, чтобы убедиться в том, что в них и термин 
«атака мертвецов», и лозунг «Русские не сдаются» отсутствуют [Падение 
Осовца ..., 1915, с. 2; Как защищался Осовец ..., 1915, с. 1; Из-под Осовца ..., 
1915, с. 2; Филатов, 1915, с. 4; Леонтьев, 1915, с. 2]. Единственное исклю-
чение — правая газета «Земщина», в которой еще в 1914  году была опу-
бликована заметка, посвященная обороне Осовца с характерным названием 
«Русские крепости врагу не сдаются» [Русские крепости ..., 1914, с. 4]. Од-
нако эта близкая по содержанию рассматриваемому лозунгу фраза не имела 
никакого отношения к событиям 1915 года. Очевидно, что лозунг «Русские 
не сдаются» не ассоциировался у современников с оборонявшими Осовец 
солдатами 226-го пехотного Землянского полка и был вложен в их уста уже 
современными авторами. 

Таким образом, мифологизация популярного лозунга «Русские не сда-
ются», продолжающего широко использоваться и в наши дни, заставляет 
обратиться к научному изучению его возникновения, бытования и осмыс-
ления с опорой на достоверные исторические факты. 

2. Материал, методы, обзор = Material, Methods, Review
Научных работ, специально посвященных генезису и использованию 

лозунга «Русские не сдаются» в различные периоды истории России, на 
данный момент все еще не написано. Хотя в названиях журнальных статей 
лозунг встречается достаточно часто, в большинстве случаев он исполь-
зуется лишь как крылатое выражение, призванное привлечь читательское 
внимание к сюжетам, связанным с теми или иными событиями из военной 
истории нашей страны, воинскими подвигами [Окороков, 2022; Любавин, 
2023], или в рамках патриотического воспитания [Саввина, 2023]. Помимо 
историков и педагогов, к данному лозунгу обращаются филологи, рассма-
тривая его как одно из самых известных «победных клише-слоганов», за-
крепившихся в исторической памяти народа [Голоскоков, 2021, с. 90], или 
же как важную составляющую русской идеи [Данилевская, 2023, с.  29]. 
Так, например, А. В. Разумкова, разбирая лозунг, отмечает, что «крылатая 
фраза “Русские не сдаются” используется как положительная оценка ха-
рактера русского человека», поскольку выражает «автостереотип русских 
как этноса, который всегда идет до конца», «не отступает» и «не проигры-
вает» [Разумкова, 2018, с. 80]. 

Однако вопрос о  происхождении лозунга все еще изучен слабо. До-
статочно отметить, что, несмотря на то, что фраза «Русские не сдаются» 
давно уже стала крылатой, многократно употреблялась в речах известных 
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военных, государственных и политических деятелей, в словарях крылатых 
слов и выражений этого выражения до сих пор нет (но при этом есть ме-
нее распространенная фраза: «Русские идут!» [Серов, 2005, с. 671—672]). 
При этом в сети Интернет поисковые запросы при вводе фразы «Русские 
не сдаются» выдают огромное количество типовых текстов, подавляющее 
большинство из которых транслируют устоявшиеся мифы и тиражируют 
фактические ошибки. В связи с этим необходимость научного историче-
ского исследования происхождения и использования лозунга «Русские не 
сдаются» представляется назревшей и весьма важной. 

Цель данной статьи  — систематизировать накопленный историка-
ми материал, касающийся истории возникновения лозунга «Русские не 
сдаются», и, опираясь на исторические источники, значительная часть 
которых впервые вводится в научный оборот, максимально подробно ре-
конструировать практику использования этого выражения в  император-
ский период российской истории. В таком ракурсе тема рассматривается 
впервые и позволяет существенно обогатить имеющиеся в исторической 
науке представления по данному вопросу. Работа опирается на труды до-
революционных историков, затрагивавших сюжеты, связанные с употре-
блением этого крылатого выражения, а также на дореволюционную воен-
но-патриотическую литературу, призванную воспитать молодое поколение 
на примере воинских подвигов предков. Особо следует отметить мемуары 
и материалы периодической печати указанной эпохи, которые позволяют 
существенно расширить представления об употреблении лозунга «Русские 
не сдаются» в дореволюционный период. 

3. Результаты и обсуждение = Results and Discussion
3.1. Первые упоминания лозунга
Документально использование фразы «Русские не сдаются» в качестве 

воинского лозунга подтверждается историческими источниками XIX века. 
Хотя ее употребление отненесено ими к периоду более раннему — кон-
цу века XVIII-го. Пожалуй, самым ранним временем, к которому авторы 
XIX века относили возникновение этого воинского лозунга, следует счи-
тать 1770 год. В работе А. И. Красницкого, посвященной генералиссимусу 
А. В. Суворову, утверждается, что эту фразу прославленный русский во-
еначальник произнес во время сражения с польскими конфедератами при 
деревне Орехово. Согласно этому рассказу, Суворов во главе русского от-
ряда в 450 человек кинулся на двухтысячный польский отряд под командо-
ванием К. Пулавского, сына маршала конфедерации. Обладая численным 
превосходством, поляки окружили суворовский отряд и привели его в за-
мешательство. Видя, что положение становится опасным, к Суворову об-
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ратился дежурный майор: «“Мы окружены, ваше превосходительство, нам 
остается только сдаться!» На что, в передаче Красницкого, последовал сле-
дующий ответ прославленного полководца: «Сдаться! Под арест! Под суд! 
Взять его! — завопил не своим голосом Суворов, — русские не сдаются... 
Вперед! с нами Бог!» [Красницкий, 1900, с. 94]. 

Другие свидетельства относятся к 1790 году. Известный консерватив-
ный публицист С. Н. Глинка, описывая в десятом томе своей «Истории» 
события Русско-шведской войны (1788—1790), в рассказе о Фридрихсгам-
ском сражении 1790 года между русской и шведской галерными эскадра-
ми в  Финском заливе писал, как шведский король Густав  III самолично 
пустился со всем своим гребным флотом к Фридрихсгаму, где находилось 
лишь несколько русских судов. «Флота капитан Селезнев, не взирая на 
превосходство неприятельских сил, сразился с ним 5 мая. В продолжении 
упорного боя, продолжавшегося три часа, шведы всеми силами окружи-
ли малый отряд гребного нашего флота. Русские, издержав все снаряды, 
принуждены были отступить. Ни одно судно не сдалось. Свезя на шлюп-
ках людей, начальники зажгли суда свои; шведы успели погасить пламень. 
Торжествующий Густав немедленно послал требовать, чтобы Фридрих-
сгам сдался; комендант отвечал: Русские не сдаются» [Глинка, 1823, с. 76]. 
О том же повествовал историк и государственный деятель Д. Н. Бантыш-
Каменский, приписывая произнесение фразы «Русские не сдаются» вид-
ному военному деятелю екатерининского царствования генералу В. И. Ле-
вашову. «В 1788 году возгорелась война с шведами, — писал он, — и Лева-
шов, с горстью людей, мужественно защитил Фридрихсгам против много-
численного неприятеля, пожалован за этот подвиг в генерал-поручики. На 
сделанное ему предложение [шведским] королем, который сам командовал 
осадным гребным флотом, чтобы он сдал крепость — Левашов отвечал: 
Русские не сдаются» [Бантыш-Каменский, 1847, с. 265]. 

Таким образом, авторам первой половины XIX века фраза «Русские не 
сдаются» была, безусловно, хорошо известна. Они вкладывали ее в уста 
видных русских военных деятелей, однако никто из них не акцентировал 
внимания на ее происхождении или авторстве и не приводил доказательств 
тому, что Суворов или Левашов эти слова действительно произносили. 
Весьма вероятно, что в конце XVIII века это выражение уже появилось, но 
говорить о том, что оно уже стало крылатым и превратилось в воинский 
лозунг, на данный момент оснований недостаточно. 

3.2. «Завет 1812 года»
Самое раннее упоминание об использовании лозунга в XIX веке отно-

сится к 1803 году. В  знаменитом труде начальника Военно-исторического 
отдела при штабе Кавказского военного округа и военного историка гене-
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рала В. А. Потто о Кавказской войне содержится рассказ о схватке отряда 
капитана Секерина с лезгинами. В 1803 году Секерин, командуя ротой из 
44 человек, бросился в погоню за лезгинами, угнавшими у местных жите-
лей скот. Оказавшись в дремучем бору, русский отряд попал в засаду и был 
окружен численно превосходящим противником. «Молодой Секерин три 
раза опрокидывал неприятеля, но ему пришла неудачная мысль растянуть 
свою цепь, чтобы показаться врагам многочисленнее. Лезгины скоро поняли 
маневр, всей массой ринулись в шашки и разорвали цепь. Сам Секерин од-
ним из первых был тяжело ранен в ногу. Отойдя в сторону, он начал платком 
перевязывать рану, как вдруг толпы лезгин бросились на него. Егеря, имев-
шие каждый по двадцать лезгин против себя, не могли прийти на помощь 
к своему капитану, и он был изрублен на глазах отряда. Умирая, Секерин 
успел крикнуть старшему Рогульскому: “Помни, русские не сдаются!”» — 
пишет историк [Потто, 1994a, с. 309]. Поручик Рогульский сумел отбросить 
неприятеля, но и сам пал в  этом бою, успев крикнуть своему младшему 
брату: «Помни слова Секерина: русские не сдаются!» [Там же]. «Юный Ро-
гульский, — заключает Потто, — обратился к солдатам с воодушевленными 
словами, но его поражает пуля — и последнего офицера роты не стало. Видя 
гибель всех начальников, лезгины кричали солдатам, предлагая сдаться, но 
егеря бросились в штыки, окружили себя мертвыми телами и пали все до 
последнего» [Там же]. Подробности этого дела, по словам историка, расска-
зали тяжелораненые, которых удалось отбить подошедшим подкреплением. 

В  1912  году, когда в  Российской империи торжественно отмечалась 
столетняя годовщина Отечественной войны 1812 года, в ряде публикаций 
периодической печати появилось упоминание лозунга «Русские не сдают-
ся» в контексте войны с Наполеоном. Одно из изданий, рассказывая своим 
читателям об обороне в ходе Бородинской битвы русскими войсками Ше-
вардинского редута, отмечало, что доблесть и мужество наших солдат про-
извели настолько сильное впечатление на французов, что «всем в армии 
Наполеона, от первого маршала до последнего солдата, ясно стало, какой 
небывалый по упорству и мужеству враг заслонил им путь к Москве. “Труд-
но победить русскую армию. Русские умирают, но не сдаются”, говорили 
в  рядах французских войск» [Бородино, 1912, с.  1001]. Другое издание, 
повествуя о Бородинской битве, заключало: «Хотя Наполеон считал себя 
победителем при Бородино, но впоследствии, уже на острове св. Елены, он 
сам признавался, что из 50-ти данных им сражений в битве под Москвою, 
“было выказано наиболее доблести и одержан наименьшей успех”. На са-
мом же деле и успеха не было, — не было обычных трофеев; мало было 
пленных. “Отчего так мало пленных?” — недоумевал Наполеон. “Русские 
умирают, но не сдаются”, — отвечали ему маршалы» [Реферат  ..., 1912, 
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с. 794]. Этот сюжет встречается и в других публикациях 1912 года [Речь ..., 
1912, с. 675; Жизнь и подвиги , 1912, с. 22]. Впоследствии данный эпизод 
с упоминанием лозунга попал в написанную в 1936 году работу академика 
Е. В. Тарле о Наполеоне [Тарле, 2010, с. 265]. 

Здесь стоит отметить, что вариант лозунга «Русские умирают, но не 
сдаются» невольно наводит на мысль о том, что он является калькой с вы-
сказывания, приписываемого наполеоновскому генералу П.  Камбронну, 
который, якобы, в  битве при Ватерлоо (1815) на предложение англичан 
сдаться ответил «Гвардия умирает, но не сдается» (“La Garde meurt mais 
ne se rend pas!”). Последнее весьма вероятно, так как это высказывание 
было широко растиражировано в европейских странах, хотя на самом деле 
Камбронн, по его собственному признанию, ничего подобного не говорил, 
а сказал своим подчиненным кое-что «менее блестящее», но «по-солдатски 
энергичное», так как «в такие моменты нет времени на фразы», а дальше 
уже постарались журналисты [Houssaye, 1907, p. 51—53, 56—57]. 

Однако даже если русские авторы начала XX века несколько приукра-
сили слова французских генералов о русских солдатах, сомневаться в том, 
что во время Отечественной войны фраза «Русские не сдаются» уже быто-
вала, нет оснований. Участник войны, романист и драматург Р. М. Зотов, 
вступивший в петербургское ополчение в 1812 году, вспоминая сражение 
у села Юревичи, в ходе которого он был порублен французскими кираси-
рами и получил десять ран, утверждал, что он и сам произносил эту фразу. 
«Огромная кавалерийская колонна летела на нас. Это была знаменитая ата-
ка того дня, которая, прорвав нашу линию, едва не захватила в плен само-
го графа [П. Х.] Витгенштейна, — вспоминал Зотов. — Оставшись один 
командиром своего отряда, я велел ему производить беспрестанный огонь 
по этой бесчисленной колонне врагов, в которой многие пали от выстрелов 
моих стрелков, но которая не подъезжала ко мне, потому что кирпичные 
шанцы защищали меня. Но когда вся колонна проскакала, задний эскадрон 
скомандовал в атаку на мою группу стрелков, и, видя нашу малочислен-
ность, начальник эскадрона подъехал ко мне и предложил мне сдаться. Я 
ему отвечал чистым французским ругательством на это предложение, го-
воря, что русские не сдаются, а умирают» [Записки, 1896, с. 787]. 

Похожее свидетельство содержит и рассказ о занятии наполеоновской 
армией г.  Сычевки Смоленской губернии. Из него следует, что жители 
Сычевки оборонялись, дав отпор отряду польских улан. Партизанский 
отряд, собранный из городских обывателей под командованием городни-
чего П. М. Корженковского, при содействии отряда инвалидной команды 
заставил улан выйти из города, после чего те взяли его в осаду. «Два дня 
прошло, а город не сдавался. Уланы не раз пытались атаковать, но напрас-
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но. Наконец, к  Корженковскому явился парламентер. “Мой капитан же-
лает сдачи”, — объявил офицер на русском языке с польским акцентом. 
“Русские люди живыми не сдаются”, — ответил городничий» [Слезскин-
ский, 1900, с. 653; Среди газет ..., 1900, с. 3]. Приводивший этот рассказ 
в 1900 году А. Слезскинский утверждал, что источником его послужило 
дело, хранившееся в архиве Новгородского губернского правления, а так-
же частные письма партизан [Слезскинский, 1900, с. 651]. 

Приведенные свидетельства, кажется, убедительно показывают, что как 
у современников событий, так и у писавших об Отечественной войне спустя 
годы сформировалось устойчивое представление о том, что фраза «Русские 
не сдаются» к тому времени уже была широко употребительна. Военный 
министр князь В. А. Долгоруков в 1854 году называл этот лозунг «заветом 
1812 года» и призывал твердо его держаться [Зиссерман, 1888, с. 61]. Одна-
ко заметим: все приведенные выше свидетельства появились уже после От-
ечественной войны, а потому несомненными доказательствами того, что эта 
фраза действительно звучала из уст участников боев 1812 года, увы, не явля-
ются. Но, поскольку фраза «Русские не сдаются» зафиксирована уже в ли-
тературе 1820-х годов, есть все же достаточные основания предполагать, что 
во время Отечественной войны она действительно могла уже окончательно 
сформироваться как популярное клише и достаточно широко распростра-
ниться. В пользу этой версии говорит и то, что, в отличие от упоминаний, 
касающихся XVIII века, приписывающих эту фразу выдающимся военным 
деятелям, все перечисленные случаи, относящиеся к началу XIX столетия, 
свидетельствуют о том, что лозунг «демократизировался» и стал звучать из 
уст рядовых участников военных конфликтов. 

3.3. От Кавказской войны до обороны Баязета
Неоднократно лозунг «Русские не сдаются» встречается в историче-

ской литературе, посвященной Кавказской войне (1817—1864). В работе 
уже цитировавшегося ранее В. А. Потто приводится примечательный до-
кумент — секретное письмо персидскому шаху, написанное в 1829 году 
Главнокомандующим Отдельным Кавказским корпусом генерал-адъютан-
том И. Ф. Паскевичем. Обращаясь к шаху, желавшему начать очередную 
войну против Российской империи, Паскевич предупреждал его, что, не-
смотря на то, что провинции России в Закавказье не имеют достаточного 
прикрытия и войска там остались только в крепостях, на успех противни-
ку рассчитывать не следует. «…Вы можете вторгнуться в незащищенный 
край, можете разорить его, — но крепостей не возьмете, ибо вашему высо-
честву хорошо известно, что русские крепостей не сдают» [Потто, 1994b, 
с. 286—287]. Очевидно, что фраза «Русские крепостей не сдают» явля-
ется вариацией лозунга «Русские не сдаются», а факт упоминания этого 
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выражения в письме Паскевича указывает на то, что к этому времени вы-
ражение уже устоялось и было довольно хорошо известно. 

В вышедшей в 1904 году книге «Покоренный Кавказ» фраза «Русские 
не сдаются» присутствует в рассказе о подвиге рядового Тенгинского пол-
ка, героя обороны Черноморской береговой линии Архипа Осипова, ко-
торый подорвал пороховой погреб, погибнув вместе с осаждавшими Ми-
хайловское укрепление горцами (1840). Но слова «Русские не сдаются» 
приписываются не ему, а штабс-капитану Н. К. Лико, который вдохновил 
Осипова на подвиг. «Лико созвал офицеров и в их присутствии сообщил 
гарнизону о близкой опасности и о том, что “русские не сдаются”. Отве-
том ему было единодушное “ура”» [Каспари, 1904, с. 465]. На слова горца-
парламентера, предложившего русскому гарнизону сдаться, Лико крикнул: 
«Ребята, убейте его! русские не сдаются!» [Там же, с. 467]. 

Есть и другие свидетельства обращения к  этому лозунгу в  период 
Кавказской и Крымской войны. Военный министр князь В. А. Долгоруков 
писал генерал-адъютанту, начальнику главного штаба войск на Кавказе 
князю А. И. Барятинскому 31 марта 1854 года: «…Я должен Вам сказать, 
что государь был очень неприятно удивлен инструкциями, данными гарни-
зону Гагры на случай сильной атаки со стороны неприятеля. Мнение Его 
Величества, которое я вполне разделяю, заключается в  том, что русские 
умирают, но не сдаются» [Зиссерман, 1888, с.  61]. По мнению военного 
министра, если англо-французская эскадра решится атаковать крепость 
с моря, она ни в коем случае не должна была сдаваться, даже если шансов 
отстоять ее не было бы вовсе. Здесь особо примечательно, что военный 
министр приписывает следование этому лозунгу императору Николаю  I, 
отмечая свое согласие с  ним. Интересен в  рамках рассматриваемого во-
проса и комментарий публикатора, сделанный в 1880-х годах к этому пись-
му: «Самая же фраза в письме князя Долгорукова “Русские умирают, но 
не сдаются”, звучит, конечно, прекрасно и может воодушевлять молодых 
воинов: но как осторожно следует обращаться с подробными фразами, до-
казал весьма скоро после писем князя Долгорукова комендант Бомарзун-
да (крепость в Финляндии на территории Аландских островов. — А. И.) 
[генерал Я. А.] Бодиско, сдавшийся англо-французскому флоту с 2 т[ыс]. 
гарнизона, не взирая на более сильные укрепления и вооружения, чем име-
лись в жалком форте Гагры…» [Там же, с. 66]. 

Во время Русско-турецкой войны (1877—1878) лозунг «Русские не сда-
ются» стал уже неотъемлемой частью официальной пропаганды. Он неод-
нократно встречается в газетных заметках, посвященных героической обо-
роне крепости Баязет (1877). «Петербургский листок», описывая действия 
русских войск в Баязете, писал: «Горсть … наших храбрецов, запертых в ба-
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язетской цитадели, ничего не могла сделать против огромной массы турок 
и курдов, которые сильно напирали на цитадель. 23 дня томился русский 
отряд, изнуряемый защитою крепости, постоянною перестрелкой и бессон-
ницей, а главное, полнейшим голодом и недостатком воды. Последнее вре-
мя, войска наши питались одною дохлою кониною. Наконец, не стало вовсе 
воды. Приходилось всем погибнуть, потому что русские не сдаются» [Во-
енный листок ..., 1877, с. 4]. Опубликовавший в «Русском вестнике» воспо-
минания о действиях Эриванского отряда С. Любимский, повествуя о реше-
нии генерала А. А. Тергукасова идти на выручку гарнизону Баязета, писал: 
«Хотя доносили ему также, что наш гарнизон сдался, но генерал этому не 
верил. “Не может быть, не может быть, твердил он, — русские не сдаются. 
Там верят и надеются на нашу помощь”» [Любимский, 1879, с. 751]. 

Таким образом, за 1820—1870-е годы фраза «Русские не сдаются» 
продолжила свое «триумфальное шествие», превращаясь в  устойчивое 
клише и порождая производные от него вариации. А благодаря периоди-
ческой печати, подхватившей ее в 1870-е годы, она обрела всероссийскую 
известность и стала важным элементом официальной пропаганды. 

3.4. От Русско-японской до Первой мировой войны
В годы царствований императоров Александра III и Николая II лозунг 

«Русские не сдаются» прочно вошел в  систему военно-патриотического 
воспитания солдат и юношества. В  выдержавшей в  конце XIX  века не-
сколько изданий книжке для нижних чинов Русской императорской армии 
содержался раздел, красноречиво названный «Русские солдаты побежда-
ют, или умирают, но не сдаются». В нем на примерах известных подвигов 
прошлого солдатам объяснялось, что они так же, как и их великие предки, 
всегда должны руководствоваться данным принципом [Служба солдата ..., 
1897, с.  12—13]. В  книге, посвященной военно-патриотическому воспи-
танию «потешных» (отряды подростков 10—14  лет, созданные в  нача-
ле XX  века для обучения азам воинского дела и названные по аналогии 
с  потешными полками Петра Великого), содержался следующий посыл: 
«“Русские умирают — но не сдаются”. Честь и слава оружия — дороже 
собственной жизни. Зато и память о таких героях сохраняется в потомстве 
на веки. Почитая память героев, следует подражать им» [Назимов, 1911, 
с. 153]. Официальная газета Военного министерства «Русский инвалид», 
повествуя о  подвиге отряда майора И.  А.  Монтрезора (1804), который, 
уступая персидскому войску по численности в 60 раз, отклонил все пред-
ложения противника сдаться и ценою собственных жизней героически 
выполнил задачу, назидательно заключала: «Да, русские не сдаются!..» [В 
царстве героев ..., 1911, с. 3]. В это время лозунг также попадает на стра-
ницы художественной литературы. Например, он встречается в вышедшей 
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в 1911 году третьей части романа В. И. Немировича-Данченко «Стороже-
вые огни» [Немирович-Данченко, 1911, с. 100]. 

С  началом Русско-японской войны (1904—1905) лозунг снова зазву-
чал в  сообщениях газет и журналов. Описывая бой крейсера «Варяг» и 
канонерской лодки «Кореец» с  превосходящими силами противника, га-
зета «Русь» писала: «К Чемульпо подошла целая японская эскадра и по-
нятно, что один крейсер и небольшая канонерская лодка не могли бороться 
с такой эскадрой. Не могли… а все же боролись. Когда у “Варяга” была 
сбита мачта, и получено серьезное повреждение в кормовой части, — по-
вреждение, вследствие которого начался пожар, “Варяг” отошел вместе 
с “Корейцем” на внутренний рейд. Здесь наши моряки, верные своему ста-
ринному воинскому долгу, что “русские не сдаются”, взорвали “Корейца”, 
а “Варяг” — сгорел и затонул» [Россия исполнилась ..., 1904, с. 2]. Инте-
ресно отметить, что в статье советского журнала «Огонек», посвященной 
полувековому юбилею знаменитого морского сражения, утверждалось, что 
командир «Варяга» В. Ф. Руднев перед началом боя под одобрение коман-
ды крейсера заявил японцам на предложение сдаться: «Русские в плен не 
сдаются!» [Пономарев, 1954, с. 22]. 

В  дни войны с  Японией лозунг оказался весьма востребованным для 
поднятия воинского духа русских солдат и моряков. Священник Апполина-
рий Ромоданов, обращаясь с пастырским словом к отправлявшимся на Даль-
ний Восток морякам, призывал их «свято исполнить свой долг — умереть за 
Царя и Русь, а не срамить русский флот». «Русские не сдаются, а или побеж-
дают или умирают, — наставлял священник. — Вот вам и от нас такой завет: 
победите или умрите с честью на поле брани» [Ромоданов, 1904, с. 582]. 

Обращались публицисты к этому лозунгу при описании обороны и по-
следующей сдачи японцам Порт-Артура. «…Ни одна русская крепость в го-
дину осады не может пасть сама, не может быть сдана по постановлению во-
енного совета, а должна быть взята врагом; другими словами, перефразируя 
известное восклицание: “крепость берется, но не сдается”! Ее гарнизон от 
генерала до солдата должен предпочесть верную, но геройскую смерть, чем 
почетную, но бесславную сдачу», — рассуждал один из авторов в 1910 году 
[Петропавловский, 1910, с. 4]. Утверждая на примерах геройских подвигов 
прошлого, что красивая смерть производит «глубокое впечатление» и «име-
ет несомненное воспитательное значение», «закаляя дух гражданского му-
жества и боевой отваги», автор противопоставлял сожжение Московского 
Кремля в 1812  году позорной сдаче Порт-Артура и ставил в укор генера-
лам, принявшим решение о  капитуляции, что они не смогли уподобиться 
спартанскому царю Леониду и «умереть красивой смертью, спасая военную 
честь России» [Там же]. «Вспомните положение Баязета в  Русско-турец-
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кую войну, положение во много раз худшее, чем положение Порт-Артура. 
Но Баязет не был сдан; его защищали не многоумные генералы, а простой 
армейский капитан Штоквич. “Русские крепостей не сдают, они их лишь 
берут”, — отвечал доблестный комендант Баязета Штоквич на предложе-
ние турок сдаться…», — напоминал публицист [Там же]. О том же писал и 
известный русский публицист М. О. Меньшиков. Откликаясь на судебный 
процесс над порт-артурскими генералами, колумнист «Нового времени» от-
мечал, что «не всегда русские сдавали крепости», и приводил слова героя 
обороны Баязета Ф. Э. Штоквича [Меньшиков, 1907, с. 4].

Снова на страницах российских газет лозунг появился в  1912  году 
в связи с подвигом штабс-капитана Мингрельского полка Н. И. Федорова. 
Этот русский офицер отличился во время боя с фидаями — религиозными 
фанатиками-революционерами, с которыми в 1909—1912 годах боролись 
российские военные, отправленные в Персию. С горстью солдат раненный 
в ногу Федоров оборонял дом в Тавризе (Тебризе) от атаковавших толп фа-
натиков. Как отмечал журналист, «этот бой — один из самых трагических 
эпизодов тавризской смуты», а понятие «Дом Федорова» стало на корот-
кое время общеизвестным [Борей, 1912, с. 5]. Рассказывая о состоявшем-
ся 8 декабря 1911 года бое с численно превосходившими и окружившими 
его команду фидаями, Федоров сообщил, что в какой-то момент им было 
предложено сдаться, поскольку положение было безнадежным. Однако он 
ответил решительным отказом, заявив противнику: «Русские умирают, но 
не сдаются!» В итоге, понеся большие потери, отряд сумел отбить персов 
[Там же]. «“Русские умирают, но не сдаются”... В этом красивом тоне по-
строен весь рассказ штабс-капитана Федорова» — отмечало издание «Рус-
ский инвалид» [Обзор печати ..., 1912, с. 5]. 

В  годы Первой мировой войны лозунг снова оказался востребован-
ным. И хотя, как было указано выше, нет подтверждений, что он прозвучал 
во время контратаки русских бойцов, защищавших Осовец, он встречается 
в периодике в связи с другими поводами и событиями. В 1915 году одна из 
провинциальных газет, комментируя сообщения германской прессы о за-
хвате немецкой армией в плен более 50 тысяч русских военнослужащих, 
категорически отвергала достоверность этой информации, утверждая, что 
«русские не сдаются и попадают в плен лишь ранеными в исключительных 
случаях» [О германских ..., 1915, с. 2]. В том же году, когда появились слу-
хи, что командующий 2-й армией во время Восточно-Прусской операции 
генерал А. В. Самсонов не застрелился, а  тяжелораненый попал в плен, 
«Русское слово», а вслед за ним и другие периодические издания опубли-
ковали материал, опровергавший эту версию. Согласно рассказу «Русского 
слова», тяжелораненый Самсонов на слова подскакавшего к нему немецко-
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го офицера «Ваше превосходительство, вы — пленник императора Герма-
нии» твердо ответил: «Вы ошибаетесь, русские генералы в плен живыми 
не сдаются». После чего Самсонов якобы выхватил револьвер, произвел 
в себя два выстрела и, обливаясь кровью, упал замертво [Генерал Самсо-
нов ..., 1915, с. 110—111]. Хоть этот рассказ от и до является вымыслом, од-
нако он весьма показателен как средство пропаганды, призванное напом-
нить русским воинам о том, что плену они должны предпочесть смерть. 

В  годы последнего царствования, прерванного революционными со-
бытиями 1917  года, лозунг «Русские не сдаются» не потерял своей по-
пулярности. Напротив, за счет распространения грамотности, увеличения 
тиражей печатной продукции и формирования системы военно-патриоти-
ческого воспитания он стал еще более известным и популярным. 

4. Заключение = Conclusions
Установить точную дату появления лозунга «Русские не сдаются» 

пока не представляется возможным. В том или ином виде он мог прозву-
чать когда угодно (можно вспомнить слова из «Повести временных лет», 
приписываемые князю Святославу: «Так не посрамим земли Русской, но 
ляжем здесь костьми, ибо мертвые сраму не имут», которые весьма близки 
по смыслу рассматриваемому лозунгу). К тому же сам факт произнесения 
слов «русские не сдаются» еще не означает появления лозунга, — чтобы 
превратится в таковой, они должны стать призывом, руководящей идеей. 
В этом плане можно с осторожностью предположить, что лозунгом рус-
ской армии эти слова стали в конце XVIII — начале XIX веков. Более ве-
роятно, что распространению этого лозунга в широких массах поспособ-
ствовала Отечественная война 1812 года и вызванный ею патриотический 
подъем. С уверенностью же можно утверждать, что, появившись в печати 
в 1820—30-е годы, лозунг к этому времени был уже известен образованно-
му русскому обществу. В период 1840—1870-х годов он стал превращаться 
в устойчивое клише и расширять аудиторию. По мере развития газетной 
периодики, роста грамотности населения, появления системы целенаправ-
ленного военно-патриотического воспитания молодежи этот лозунг в кон-
це XIX — начале XX веков обрел всероссийскую известность и стал важ-
ным элементом официальной пропаганды. Возрождение лозунга в  годы 
Великой Отечественной войны и его популярность в наши дни свидетель-
ствуют о том, что эта чеканная фраза не утратила своего значения, являясь 
важной составляющей архетипа национального сознания.
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